CARATTERISTICHE GENERALI  GENERAL CHARACTERISTICS o ALLGEMEINE MERKMALE
CARACTERISTICAS GENERALES » CARACTERISTIQUES GENERALES » OCHOBHBIE XAPAKTEPUCTUKM
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Condensing units without housing

Struttura di base in lamiera verniciata a polvere epossidica.

Compressore semiermetico, dotato di rubinetti sulle linee di mandata e
aspirazione.

Condensatore ad aria montato a bordo, dotato di motoventilatori Ebm-
Papst.

Ricevitore di liquido cerficato PED fissato sulla stessa struttura dotato di
rubinetto tipo Rotalock in uscita e attacco NPT per valvola di sicurezza.

Le unitd vengono fornite in pressione di elio, gid testate relativamente
alla tenuta di pressione e alle sicurezze elettriche, predisposte per fun-
zionare con gas R404A (R507A); vengono inoltre fornite gia precaricate
di olio poliestere.

Optionals:

Resistenza carter.

Relé termistori.

Pressostati secondo normativa EN 378-2 e in accordo alla
direttiva PED.

Pressostato differenziale olio (per compressori dotati di pompa
olio).

Tubi antivibranti su mandata e aspirazione del compres-
sore.

Separatore olio con linea di ritorno olio.
Rubinetto sulla linea di mandata.

Valvola di sicurezza.

Linea liquido (filtro, indicatore, rubinetto).
Separatore di liquido.

Filtro e rubinetto sulla linea di aspirazione.
Manometri.

Cablaggio elettrico con scatola connessioni.
Quadro elettrico.

Pressostato controllo ventilatori.

Ulteriori opzioni e modelli speciali sono disponibili a richiesta.

191

(o]

--

Basic frame made of sheet steel, epoxy-powder painted.

Semi-hermetic compressor supplied with shut off valves on discharge
and suction lines.

Builtin aircooled condenser, equipped with Ebm-Papst fans.

Liquid receiver in compliance with PED regulations, mounted on the
unit frame, equipped with Rotalock outlet shut off valve and NPT cou-
pling for safety valve.

Units are supplied with refrigerating circuit under helium pressure, alrea-
dy pressure tested and electrically fested . They are suitable to work with
R404A (R507). They are supplied already charged with polyester oil.
Optrionals:

Crankcase heater.

Thermistors relay.

Pressure switches in according to the EN378-2 regulations
and in conformity with PED directive.

Differential oil pressure switch (for compressors equipped with
oil pump).

Vibration eliminators on compressor discharge and suction
lines.

Oil separator with oil recovery line.

Discharge line shut off valve.

h Safety valve.

Liquid line (filter drier, sight glass and ball valve).
Suction accumulator.

Suction line filter and shut off valve.
Pressure gauges.

Connection box with electric wiring.

Main switchboard.

Condenser fan pressure switch.

Further optionals and special models available on request.




DATI TECNICI  TECHNICAL DATA e TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTICAS TECNICAS » DONNEES TECHNIQUES ® TEXHUYECKME OAHHBIE

Condensing units without housing

T, +5+5°C A

TAAS TAAS TAAS TAAS TAAS TAAS
470 620 770 820 1020 1520

Dimensioni (pxLxh)/Dimensions
Abmessungen/Dimensiones mm  990x1527x937  990x1527x937  990x1527x937  990x1527x937  990x1877x937  990x1877x937

Dimensions/Pasmepst

Tensione/Voltage
Spannung/Tensién V/ph/Hz 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50

Tension/Hanpsikerne

COMPRESSORE ¢ COMPRESSOR e VERDICHTER ¢ COMPRESOR ¢ COMPRESSEUR ¢« KOMMNPECCOP

Modello/Model
Modell/Modelo Dorin H403CC H503CC H743CC K750CC K1000CC K1500CC

Modéle/Mogens

Volume spostato a 50Hz/Displacement at 50Hz
Hubvolumen der 50Hz/Desplazamiento a 50Hz m®/h 19,98 22,83 26,44 32,54 38,64 48,82

Volume balayé & 50Hz/Tonaua npu 50Hz

Max. assorbim. (corrente) in marcia

Full load (current]/Max. Stromaufnahme in Befrieb

Absorcién méxima (corriente) en marcha A 11 ]3,5 ]6,] 17 20 28,7
Absorption maximum (courant) en marche

Makxc. pabourit Tk

Max. assorbim. (potenza) in marcia

Full load power)/Max. Leistungsaufnahme in Betrieb

Abs. méxima (potencia] en marcha kW 6,57 8,12 9,24 10,2 12,8 15,9
Abs. max. (puissance) en marche

Makc. pabouee sHepronorpebierne

Corrente di spunto/Inrush current

Anlaufstrom/Corriente de arranque A 53,2 63,1 86 82 100 114
Courant de démarrage/ITycxosoit Tox

Modello equivalenteEqulent mocel  Bitzer  AFC.5.2Y AEC6.2Y ADC7.2Y 4CC9.2Y 4TC12.2 4PC15.2Y
Entsprechendes Modell/Modelo equivalente

Modele équivu|en!/31(nunanemﬂaﬂ momers  Frascold D418Y F5241Y Q7281Y Q733.1Y S1039Y S1551Y

CONDENSATORE ¢ CONDENSER e VERFLUSSIGER ¢ CONDENSADOR ¢ CONDENSEUR ¢ KOHOEHCATOP

Modello/Model

Modell/Modelo 33A1 33E1 35E1 35E1 54B2 5582
Modele/Mogens

Passo alette/Fin pitch

Lamellenabstand/Distancia entre aletas mm 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1

Ecartement ailettes/mar pecep

Ventilatori/Fans
Lifter/Ventiladores n° x gmm 1x500 1x630 1x630 1x630 2x500 2x500

Ventilateurs/Benrrunropet
Modello/Model
Model/Modelo 1ph-4p 1ph-6P 1ph-6P 1ph-6P 3ph-4P 3ph-4P

Modéle/Mogens

Portata aria/Airflow
Luftmenge/Caudal aire m3/h 6480 9090 8230 8230 12640 12200

Débit d'air/nponssonur.

Assorbimento elettrico/Elec. absorption [each) W 640 610 610 610 680 680
Leistungsautnahme pro Ventilator/Absorcién eléc. rcada uno)
Absorption élec. ' (chague vent.)

Ouepronorpeberne (KaKI0ro BEHT.) A g 2,65 2,65 2,65 1 ,48 1 ,48

Ricevitore di liquido/Liquid receiver
Flissigkeits-Sammler/Recipiente para el liquido | 10 10 13 13 19 24,5

Réservoir de |iquide/)l(um<oc'muil pecusep

TABELLA DI SELEZIONE * SELECTION TABLE * AUSWAHLTABELLE * TABLA DE SELECCION « TABLEAU DE SELECTION * TABJTULUA BbIEOPA

ﬂ TO '|'q Qo Qo Qo Qo Qo Qo
(W) (W) (W) (W) (W) (W)
27°C 15497 19668 23502 26833 35985 41519
5°C 32°C 14220 18027 21552 24626 32916 37945
38°C 12696 16080 19228 21986 29239 33609
27°C 13422 17034 20321 23387 31219 36199
0°C 32°C 12307 15599 18622 21464 28546 33082
38°C 10978 13898 16599 19164 25345 29293
27°C 11504 14596 17383 20173 26775 31183
-5°C 32°C 10542 13356 15918 18516 24477 28499
38°C 9396 11888 14178 16535 21725 25230
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DATI TECNICI  TECHNICAL DATA e TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTICAS TECNICAS » DONNEES TECHNIQUES ® TEXHUYECKME OAHHBIE

Condensing units without housing

T, +5+-5°C A

TAAS TAAS TAAS TAAS TAAS
2000 2500 3000 3500 4000

Dimensioni (pxLxh)/Dimensions
Abmessungen/Dimensiones mm 990x2427x937 1198x2427x937 1198x2427x1137  1198x2987x1357 1198x2987x1357

Dimensions/Pasmepst

Tensione/Voltage
Spannung/Tension V/ph/Hz 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50

Tension/Hanpskenne

COMPRESSORE ¢ COMPRESSOR e VERDICHTER ¢ COMPRESOR ¢ COMPRESSEUR ¢« KOMMNPECCOP

Modello/Model
Modell/Modelo Dorin KP2000CC K2500CC K3000CC Y3560CC Y4060CC

Modéle/Mogens

Volume spostato a 50Hz/Displacement at 50Hz

Hubvolumen der 50Hz/Desplazamiento a 50Hz m™/h 5695 732 839 1106 1267
Volume balayé & 50Hz/Tonaua npu 50Hz ! ! ! ! !

Max. assorbim. (corrente) in marcia

Full load (current]/Max. Stromaufnahme in Befrieb

Absorcién méxima (corriente) en marcha A 33 37,5 47,6 65,4 69,5
Absorption maximum (courant) en marche

Makxc. pabourit Tk

Max. assorbim. (potenza) in marcia

Full load power)/Max. Leistungsaufnahme in Betrieb

Abs. méxima (potencia] en marcha kW 18,2 21,6 26,3 37,8 40,5
Abs. max. (puissance) en marche

Makc. pabouee sHepronorpebierne

Corrente di spunto/Inrush current

Anlaufstrom/Corriente de arranque A 103 pw 120 pw 133 pw 161 pw 161 pw
Courant de démarrage/ITycxosoit Tox

Modello equivalente/Equivalent model Bitzer ANC-20.2Y AH-25.2Y 4G-30.2Y 6H-35.2Y 6G-40.2Y
Entsprechendes Modell/Modelo equivalente

Modele équivu|en!/31(nunanemﬂaﬂ mozens  Frascold S2056Y V2571Y \/ 3084Y Z35106Y Z 40 126 Y

CONDENSATORE ¢ CONDENSER e VERFLUSSIGER ¢ CONDENSADOR ¢ CONDENSEUR ¢ KOHOEHCATOP

Modello/Model

Modell/Modelo 64C2 64D2 75D2 84D2 84D2
Modele/Mogens

Passo alette/Fin pitch

Lamellenabstand/Distancia entre aletas mm 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1

Ecartement ailettes/mar pecep

Ventilatori/Fans

Lier/ Ventiladores n’ x emm 2x560 2x630 2x630 2x630 2x630

Venlilgte_urs_/ BenrATopbt
Modello/Model
Model/Modelo 3ph-4P 3ph-4P 3ph-4p 3ph-4p 3ph-4p

Modéle/Mogens

Portata aria/Airflow 3
Lufimenge/Caudal aire m°/h 18680 24980 26650 31930 31930

Débit d'air/nponssonur.

Assorbimento elettrico/Elec. absorpfion (each) W 1030 1940 1940 1940 1940
Leistungsautnahme pro Ventilator/Absorcién eléc. rcada uno)

Absorption élec. ' (chague vent.)

Ouepronorpeberne (KaKI0ro BEHT.) A 1 ,9 3 ,4 3 ,4 3 ,4 3 ,4

Ricevitore di liquido/Liquid receiver
Flissigkeits-Sammler/Recipiente para el liquido | 245 35 35 45 45

Réservoir de |iquide/)l(um<oc'muil pecusep

TABELLA DI SELEZIONE * SELECTION TABLE * AUSWAHLTABELLE * TABLA DE SELECCION « TABLEAU DE SELECTION * TABJTULUA BbIEOPA

ﬂ To Ta Q Q, Q, Q, Q,
(W) (W) (W) (W) (W)
27°C 50148 63551 75011 96648 106644
+5°C 32°C 46069 58561 69215 89064 98109
38°C 41147 52576 62217 79991 87830
27°C 43382 55195 65099 83792 93049
o°C 32°C 39801 50855 60073 77192 85627
38°C 35478 45655 54006 69306 76687
27°C 37120 47410 55881 71853 80281
-5°C 32°C 34010 43682 51574 66178 73908
38°C 30255 39220 46378 59411 66235
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DATI TECNICI  TECHNICAL DATA e TECHNISCHE DATEN

CARACTERISTICAS TECNICAS » DONNEES TECHNIQUES ® TEXHUHECKWE HAHHBIE
Condensing units without housing

T. -5+-20°C 5‘5

o

TANS TANS TANS TANS TANS TANS TANS TANS
470 620 770 820 1020 1520 2000 2200

Dimensioni (pxLxh)/Dimensions
Abmessungen/Dimensiones mm  812x1277x935 990x1527x937 990x1527x937 990x1527x937 990x1527x937 990x1877x937 990x1877x937 990x1877x937

Dimensions/Pasmepst

Tensione/Voltage
Spannung/Tensién V/ph/Hz  400/3/50 400/3/50  400/3/50 400/3/50  400/3/50  400/3/50  400/3/50  400/3/50

Tension/Hanpskenne

COMPRESSORE ¢ COMPRESSOR e VERDICHTER ¢ COMPRESOR ¢ COMPRESSEUR ¢« KOMMNPECCOP

Modello/Model
Modell/Modelo porin  H403CC H503CC H743CC K750CC K1000CC ~ K1500CC  KP2000CC -

Modéle/Mogens

Volume spostato a 50Hz/Displacement af 50Hz
Hubvolumen der 50Hz/Desplazamiento a 50Hz m®/h 19,98 22,83 26,44 32,54 38,64 48,82 56,95 63,5

Volume balayé & 50Hz/Tonaua npu 50Hz

Max. assorbim. (corrente) in marcia

Full load (current]/Max. Stromaufnahme in Befrieb

Absorcién méxima (corriente) en marcha A 9,9 1 2,2 ]4,] ]6,2 ]9,8 26,6 30,3 28,7
Absorption maximum (courant) en marche

Makxc. pabourit Tk

Max. assorbim. (potenza) in marcia

Full load power)/Max. Leistungsaufnahme in Betrieb

Abs. méxima (potencia] en marcha kW 5,7 7 8,1 9 11,2 14,6 16,7 17,45
Abs. max. (puissance) en marche

Makc. pabouee sHepronorpebierne

Corrente di spunto/Inrush current
Anlaufstrom/Corriente de arranque A 53,2 63,1 86 82 100 114 103 pw 97 PwW

Courant de démarrage/ITycxosoit Tox

Modelo oquivlente/Equilrinodl  Biter  4FC52Y  4EC42Y  DC7.2Y  4CC9.2Y  4TC122Y  4PC1S2Y ANC202Y 44222
nsprec endes Voael \odelo equlvuene

Modéle éqiclent/Sxsmarenmias vorens Frascold D4 18Y  F5241Y Q7281Y Q@733.1Y S1039Y S1551Y S2056Y -

CONDENSATORE ¢ CONDENSER o VERFLUSSIGER © CONDENSADOR ¢ CONDENSEUR ¢ KOHOEHCATOP

Modello/Model
Modell/Modelo 23A1 33A1 33A1 33E1 35E1 54A2 55B2 55C2

Modele/Mogens

Passo alette/Fin pitch
Lamellenabstand/Distancia entre aletas mm 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1

Ecartement ailettes/mar pecep

Ventilatori/Fans

Lier/ Ventiladores n’ x emm 1x500 1x500 1x500 1x630 1x630 2x500 2x500 2x560

Ventilateurs/Bentnsaropst
Modello/Model
Modell/Modslo 1ph-4P 1ph-4p 1ph-4P 1ph-6P 1ph-6P 1ph-4p 3ph-4P 3ph-4P

Modéle/Mogens

Portata aria/Airflow 3
Luftmenge/Caudal aire m°/h 6210 6480 6480 9090 8230 11100 12200 14530

Débit d'air/nponssonur.

Assorbimento elettrico/Elec. absorpfion each) W 640 640 640 610 610 640 680 1030
Leistungsautnahme pro Ventilator/Absorcién eléc. rcada uno)
Absorption élec. ' (chague vent.)

Ouepronorpebienne (KaKIoro BeHT.) A 3 3 3 2 ,65 2 ,65 3 1 ,48 1 ,9

Ricevitore di liquido/Liquid receiver

Flissigkeits-Sammler/Recipiente para el liquido | 6,6 10 10 10 13 19 24,5 24,5

Réservoir de |iquide/)l(um<oc'muil pecusep

TABELLA DI SELEZIONE * SELECTION TABLE * AUSWAHLTABELLE * TABLA DE SELECCION « TABLEAU DE SELECTION * TABJTULA BbLIEOPA

ﬂ T TCI Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo
° W) W) (W) W) (W) W) (W) W)
27°C 11219 13811 15655 19242 24600 29638 34674 39137
-5°C 32°C 10272 12617 14285 17631 22424 27007 31692 36006
38°C 9145 11202 12655 15699 19826 23802 28091 32259
27°C 9535 11771 13396 16505 21069 25334 29567 33407
-10°C 32°C 8725 10746 12222 15129 19208 23091 26994 30748
38°C 7762 9534 10827 13478 16988 20353 23887 27575
27°C 7996 9895 11298 13968 17771 21314 24847 28103
-15°C 32°C 7312 9025 10303 12805 16199 19431 22654 25876
38°C 6499 8000 9124 11411 14327 17125 20008 23228
27°C 6607 8188 9371 11642 14727 17605 20527 23249
-20°C 32°C 6033 7458 8535 10669 13413 16046 18681 21406
38°C 5354 6599 7551 9501 11855 14132 16456 19227
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DATI TECNICI » TECHNICAL DATA e TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTICAS TECNICAS » DONNEES TECHNIQUES ® TEXHUYECKUE OAHHBIE

TA

T, -5+-20°C F‘E)

Condensing units without housing

TANS TANS TANS TANS TANS TANS TANS
2500 3000 3500 4000 4500 5000 6000
Dimensioni (pxLxh)/Dimensions
ébmessungjn/Dimensiones mm  1198x2427x937  1198x2427x937  1198x2427x1137  1198x2427x1137  1198x2987x1357  1198x2987x1357 ~ 1198x2987x1357
imensions/Pasmepst
Tensione/Voltage
Spannung/Tension V/ph/Hz  400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50

Tension/Hanpsikerne

COMPRESSORE ¢ COMPRESSOR e VERDICHTER ¢ COMPRESOR ¢ COMPRESSEUR ¢« KOMMNPECCOP

Modello/Model

mojell//iv\odelo porin  K2500CC K3000CC Y3560CC Y4060CC Y4560CC Y5080CC Y6080CC
odéle/Monens

Volume spostato a 50Hz/Displacement af 50Hz

Hubvolumen der 50Hz/Desplazamiento a 50Hz m®/h 73,2 83,9 110,6 126,7 138,3 153,7 1 84,4

Volume balayé & 50Hz/Tonaua npu 50Hz

Max. assorbim. (corrente) in marcia

Full load (current]/Max. Stromaufnahme in Befrieb

Absorcién méxima (corriente) en marcha A 34,8 44,6 57,] 66,] 70,3 83,4 94,6
Absorption maximum (courant) en marche

Makxc. pabourit Tk

Max. assorbim. (potenza) in marcia

Full load power)/Max. Leistungsaufnahme in Betrieb

Abs. méxim pofencia en mrcha w198 24,6 32,6 38,3 39,4 451 53
Abs. max. (puissance) en marche

Makc. pabouee sHepronorpebierne

Corrente di spunto/Inrush current

Anlaufstrom/Corriente de arranque A 120 pw 133 pw 161 pw 161 pw 226 pw 305 pw 326 pw
Courant de démarrage/ITycxosoit Tox

éﬁ?de“ﬁ eg"“;:'ﬁ"ﬁ%\ E%Ui]m'e"'.m"lde: Bitzer - AH25.2Y 4G-30.2Y 6H-35.2Y 6G-40.2Y 6F-50.2Y 8GC60.2Y
Modpé|e équivu|en!/3kmanemﬂaj vores ~ Frascold V25 71Y V3084Y Z35106Y Z40126Y Z250154Y W60187Y

CONDENSATORE ¢ CONDENSER e VERFLUSSIGER ¢ CONDENSADOR ¢ CONDENSEUR ¢ KOHOEHCATOP

Modello/Model
Modell/Modelo
Modele/Mogens

64C2

64D2

75D2

75D2

84D2

84D2

85D2

Passo alette/Fin pitch

Lamellenabstand/Distancia entre aletas mm

Ecartement ailettes/mar pecep

2,1

2,1

2,1

2,1

2,1

2,1

2,1

Ventilatori/Fans
Liifter/Ventiladores
Ventilateurs/Berrnnsropst

Modello/Model

Modell/Modelo
Modéle/Moperns

n° x gmm

2x560

3ph-4P

2x630

3ph-4P

2x630

3ph-4P

2x630

3ph-4P

2x630

3ph-4P

2x630

3ph-4P

2x630

3ph-4P

Portata aria/Airflow
Lufimenge/Caudal aire
Débit d'air/nponssonur.

m3/h

18680

24980

26650

26650

31930

31930

31160

Assorbimento elettrico/Elec. absor
Leistungsautnahme pro Ventilator/Absorcién eléc.

Absorption élec. ' (chague vent.)

tion (each) W
lcada uno]

Ouepronorpeberne (KaKI0ro BEHT.) A

1030
1.9

1940
3.4

1940
3,4

1940
34

1940
3,4

1940
34

1940
3.4

Ricevitore di liquido/Liquid receiver
Flissigkeits-Sammler/Recipiente para el liquido |
Réservoir de |ic|uide/)l(um<oc'muil pecusep

24,5

24,5

35

35

35

45

45

TABELLA DI SELEZIONE * SELECTION TABLE * AUSWAHLTABELLE * TABLA DE SELECCION « TABLEAU DE SELECTION * TABJTULA BbLIEOPA

Q

Q,

Q

Q

Q

Q

Q

T T L) L) L) L) L) L)
ﬂ ° “ W) W) W) W) W) W) (W)
27°C 45216 52999 68473 75908 85033 90970 104567
-5°C 32°C 41591 48789 62998 69758 78049 83404 95239
38°C 37241 43699 56466 62344 69622 74278 84046
27°C 38600 45217 58436 65247 72803 78136 90512
-10°C 32°C 35518 41643 53770 60011 66859 71687 82549
38°C 31823 37325 48216 53704 59692 63913 72997
27°C 32483 38041 49161 55267 61504 66202 77082
-15°C 32°C 29896 35044 45237 50870 56504 60770 70313
38°C 26802 31428 40583 45581 50483 54231 62206
27°C 26891 31502 40688 46043 51189 55240 64367
-20°C 32°C 24746 29012 37427 42395 47024 50711 58586
38°C 22188 26018 33579 38015 42022 45272 51683
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DATI TECNICI  TECHNICAL DATA e TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTICAS TECNICAS » DONNEES TECHNIQUES * TEXHUYECKME OAHHBIE

Condensing units without housing

"
T, 25+-35°C N4

TAKS TAKS TAKS TAKS TAKS TAKS TAKS

520 620 670 820 1000 1250 1500

Dimensioni (pxLxh)/Dimensions
Abmessungen/Dimensiones mm  812x1127x810  812x1277x935 812x1277x935  812x1277x935 990x1527x937  990x1527x937  1198x1527x937

Dimensions/Pasmepst

Tensione/Voltage
Spannung/Tensién V/ph/Hz  400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50

Tension/Hanpsikenne

COMPRESSORE ¢ COMPRESSOR e VERDICHTER ¢ COMPRESOR ¢ COMPRESSEUR ¢« KOMMNPECCOP

Modello/Model
Modell/Modelo porin  H392CS H503CS K750CC K750CS K1000CS KP1500CS K1500CB

Modéle/Mopens

Volume spostato a 50Hz/Displacement at 50Hz
Hubvolumen der 50Hz/Desplazamiento a 50Hz m®/h 23,31 26,44 32154 38,64 48,8 56,95 73,2

Volume balayé & 50Hz/Tonaua npu 50Hz

Max. assorbim. (corrente) in marcia

Full load (current]/Max. Stromaufnahme in Befrieb

Absorcién méxima (corriente) en marcha A 9,4 9,7 1 2,5 ]5,6 ]9,2 22,6 29,4
Absorption maximum (courant) en marche

Makxc. pabourit Tk

Max, assorbim, (potenza) in marcia

Full load power)/Max, Leistungsaufnahme in Betrieb

Abs, méxima (potencia] en marcha kW 4,9 5,6 6,4 7,6 10,2 11,6 16
Abs, max, (puissance) en marche

Makc, pabouee sHepronorpebierne

Corrente di spunto/Inrush current
Anlaufstrom/Corriente de arranque A 53,7 63,1 82 82 114 103 pw 120 pw

Courant de démarrage/Ilycxosoit Tox

Modello equivalente/Equicert model  Bitier  4EC.A2Y  ADC5.2Y  ACC6.2Y  ATC82Y  APC10.2Y  ANCI22Y  AH152Y
Entsprechendes Modell/Modelo equivalente

Modéle équivalent/Sxmmsarenmras vonems  Frascold — F 4 24.7Y Q5281Y Q533.1Y S739Y S1051Y S1556Y VIs571Y

CONDENSATORE ¢ CONDENSER e VERFLUSSIGER ¢ CONDENSADOR ¢ CONDENSEUR ¢ KOHOEHCATOP

Modello/Model

Modell/Modelo 13H1 22A1 23A1 23A1 33A1 33E1 35E1
Modéle/Mogens

Passo alette/Fin pitch

Lamellenabstand/Distancia entre aletas mm 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1

Ecartement ailettes/mar pecep

Ventilatori/Fans

Liffrer/Ventiladores n° x gmm 1x400 1x500 1x500 1x500 1x500 1x630 1x630

Venlilcte_urs/ BenATopbI
Modello/Model
Model/Modelo 1 ph-4P 1 phe4P ph-4P 1 ph-4P 1 ph-4P 1 ph-6P 1ph-6P

Modéle/Moperns

Portata aria/Airflow 3
Luftmenge/Caudal aire m°/h 4230 6530 6210 6210 6480 9090 8230

Débit d'air/nponssonur.

Assorbimento elettrico/Elec. absorpfion each) W 160 640 640 640 640 610 610
Leistungsautnahme pro Ventiator/Absorcién eléc. rcada uno)
Absorption élec. ' (chague vent.)

OHepromorpebienne (KaKIoro BeHT.) A 0,73 3 3 3 3 2 ,65 2 ,65

Ricevitore di liquido/Liquid receiver

Flissigkeits-Sammler/Recipiente para el liquido | 4,6 6,6 6,6 6,6 10 10 13

Réservoir de |iquide/)l(um<oc'muil pecusep

TABELLA DI SELEZIONE * SELECTION TABLE * AUSWAHLTABELLE * TABLA DE SELECCION « TABLEAU DE SELECTION * TABJTMLUA BbIEOPA

ﬂ T '|'u Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo
° (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W)
27°C 5601 6991 8373 10718 12358 14672 19663
-25°C 32°C 5056 6326 7587 9678 11179 13275 17893
38°C 4420 5547 6645 8468 9803 11611 15768
27°C 4551 5674 6834 8686 9999 11842 16129
-30°C 32°C 4094 5117 6176 7809 9006 10671 14642
38°C 3561 4467 5390 6797 7852 9283 12856
27°C 3584 4468 5420 6818 7829 9257 12884
-35°C 32°C 3200 4002 4871 6081 6995 8279 11638
38°C 2756 3460 4217 5239 6034 7127 10141
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DATI TECNICI  TECHNICAL DATA e TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTICAS TECNICAS » DONNEES TECHNIQUES ® TEXHUYECKME OAHHBIE

Condensing units without housing

’Q
T, -25+-35°C AN\

TAKS TAKS TAKS TAKS TAKS TAKS

2000 2500 3000 4000 4500 5500

Dimensioni (pxLxh)/Dimensions
Abmessungen/Dimensiones mm  1198x1877x937 1198x1877x937 1198x1877x937 1198x2427x937 1198x2427x937 1198x2427x1137

Dimensions/Pasmeps

Tensione/Voltage
Spannung/Tensién V/ph/Hz 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50

Tension/Hanpsikerne

COMPRESSORE ¢ COMPRESSOR e VERDICHTER ¢ COMPRESOR ¢ COMPRESSEUR ¢ KOMMNPECCOP

Modello/Model
Modell/Modelo Dorin K2500CB Y3060CB Y3560CB Y4060CB Y4780CB Y6080CB

Modéle/Mogens

Volume spostato a 50Hz/Displacement at 50Hz
Hubvolumen der 50Hz/Desplazamiento a 50Hz m®/h 83,9 110,6 126,7 138,3 153,7 199,8

Volume balayé & 50Hz/Tonaua npu 50Hz

Max. assorbim. (corrente) in marcia

Full load (current]/Max. Stromaufnahme in Befrieb

Absorcién méxima (corriente) en marcha A 31 ,5 43,] 47,9 51 ,8 59,3 77,2
Absorption maximum (courant) en marche

Makxc. pabounit Tk

Max. assorbim. (potenza) in marcia

Full load power)/Max. Leistungsaufnahme in Betrieb

Abs. méxima (potencia] en marcha kW 17,5 23,7 27 29,2 30,7 40,4
Abs. max. (puissance) en marche

Makc. pabouee sHepronorpebierne

Corrente di spunto/Inrush current

Anlaufstrom/Corriente de arranque A 120 pw 133 pw 133 pw 161 pw 277 pw 326 pw
Courant de démarrage/Ilycxosoii Tox

Modello equivalente/Equivalent model Bitzer 4G-20.2Y 6H-25.2Y 6G-30.2Y - 6F-40.2

Entsprechendes Modell/Modelo equivalente

Modsleéquivelnt/Srmaremuan orers Frascold /20 84 Y 725106Y  730126Y W40 142Y  Z40154Y  W60206Y

CONDENSATORE ¢ CONDENSER e VERFLUSSIGER ¢ CONDENSADOR ¢ CONDENSEUR ¢ KOHOEHCATOP

Modello/Model
Modell/Modelo 54A2 55B2 55C2 64C2 64D2 75D2

Modéle/Mopens

Passo alette/Fin pitch
Lamellenabstand/Distancia entre aletas mm 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1

Ecartement ailettes/mar pecep

Ventilatori/Fans
Lifter/ Ventiladores n° x gmm 2x500 2x500 2x560 2x560 2x630 2x630
Ventilateurs/Benrrunsroprt . ... — - L L o N L
Mo:.ﬁno/r;\olda

Modell/Modelo

e odelo 1ph-4P 3ph-4P 3ph-4P 3ph-4P 3ph-4P 3ph-4P
Portata aria/Airflow 3

Luftmenge/Caudal aire m°/h 11100 12200 14530 18680 24980 26650

Débit d'air/nponssonur.

Assorbimento elettrico/Elec. absorpfion each) W 640 680 1030 1030 1940 1940
Leistungsaunahme pro Ventiator/Absorcién eléc. rcada uno)
Absorption élec. ' (chaque vent.)

Ouepromnorpebenie (KaKI0ro BEHT.) A 3 1 ,48 1 ,9 1 ,9 3 ,4 3 ,4

Ricevitore di liquido/Liquid receiver

Flissigkeits-Sammler/Recipiente para el liquido | 19 24,5 24,5 24,5 35 35

Réservoir de |iquide/)l(um<oc'muil pecusep

TABELLA DI SELEZIONE * SELECTION TABLE * AUSWAHLTABELLE * TABLA DE SELECCION « TABLEAU DE SELECTION * TABJTMLUA BbIEOPA

ﬂ TO '|'q Qo Qo Qo Qo Qo Qo
(W) (W) (W) (W) (W) (W)
27°C 22961 27449 33038 36213 40839 53275
-25°C 32°C 20936 24946 30229 32947 37196 48527
38°C 18429 21908 26733 29044 32849 42858
27°C 18756 22643 26961 29416 33041 43231
-30°C 32°C 17113 20597 24672 26684 30000 39261
38°C 15085 18120 21826 23424 26377 34529
27°C 14863 18083 21339 23191 25965 34064
-35°C 32°C 13530 16412 19471 20915 23436 30757
38°C 11899 14404 17166 18204 20428 26822
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